
Cibles accordée en 2011 et chargées dans Atlas 
au début de l'année

Réalisations principales du projet en 2011 
En chiffres svp! - Copier ce texte dans le module de gestion de projet d'ATLAS

Leçons apprises 
et 
recommendations 
pour le Plan de 
Travail 2012

Dépenses 2011

Partenaires principaux et 
rôles de ceux-ci  
(mise en oeuvre; appui 
technique; direction 
stratégique, etc.)

Emplois créés

Personnel nat. Internat.
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Titre du Projet

Award ID Project ID

Bénéficiaires directs

Zones d'interventions

Date début projet Date fin

% de femmes % de femmes

% Execu.Budget 2011

% dépenses mis en oeuvre par le secteur privé local (contrats) secteur privé international (contrat)

% dépenses mis en oeuvre (ONG, org. communautaires ntles et locales) et internationales

% dépenses mis en oeuvre par lesn entités du gouvernement central (contrats) et decentralisé



En 2011, le projet a-t-il contribué à l'égalité de genre?

Non

Oui

Égalité de genre

Si oui, précisez 
les résultats 
atteints et 
l'évidence 
soutenant ces 
résultats

En 2011, le projet a-t-il favorisé l'échange d'expériences entre pays en voie de développement ou a-t-il appuyé la participation d'Haïti 
dans des procesus d'échange de connaissances avec d'autres pays? 

Non

Oui

Coopération Sud-Sud

Si oui, précisez 
les pays et les 
domaines de 
subtances ayant 
fait l'objet de 
l'échange

En 2011, à quel niveau de changement des capacités nationales le 
projet a-t-il contribué (vous pouvez selectionné plus d'un)?

Individuel

Développement des capacités

Décrivez quelles 
capacités ont été 
renforcées par le 
projet et les 
résultats atteints

Environnement externe

Organisationnel

En 2011, quel type de changements de capacités le projet a-t-il 
contribué (vous pouvez en sélectionné plus d'un)?

Arrangements institutionels

Autre

Imputabilité

Leadership

Connaissances

Si autre précisez 

En 2011, le projet a-t-il favorisé des changements comportementaux ou a-t-il encourage ou organisé des procesus de concertation et 
dialogue? 

Non

Oui

Changements de comportements et facilitation de dialogues

Si oui, précisez 



En 2011, le projet a-t-il appuyé des procesus d'évaluation des besoins, de planification ou d'élaboration de politiques publiques?

Non

Oui

Évaluations et planification nationale

Si oui, précisez 

En 2011, le projet a-t-il appuyé la mise en oeuvre de programmes ou stratégies de la part des contreparties gouvernmentales ou des 
acteurs locaux?

Non

Oui

Mise en oeuvre de programmes ou stratégies nationales

Si oui, précisez 

En 2011, le projet a-t-il permis aux partenaires d'être plus résilient aux crises? A-t-il permis aux contreparties de mettre en place des 
procesus de changements positifs durables?

Non

Oui

Renfocer la résilience et encourager la durabilité des actions

Si oui, précisez 

Conclusions

Ajoutez ici tout autre commentaire sur le travail du projet en 2011

Nom du Chef de projet:

Visé par le Chef d'unité:

Date 

Date 
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	TextField1: 300,000 mètres cubes de débris sont collectés;72,817 mètres carrés préparés pour le traitement des débris.
	TextField2: 154,109 mètres cubes de débris collectés;532 maisons démolies;9,000 emplois temporaires créés20,551,070 gourdes distribuées 50,000 bénéficiaires touchées par le projet47 localités de la commune de Léogâne déblayées et assainies
	TextField3: a) Garder une constante communication avec l'administration de la Mairie;b) Garder la communauté toujours informée lors des interventions de PNUD sur le terrain;  Le renforcement des capacités de la Mairie devrait être une des activités prioritaires du plan de travail 2012 pour lui permettre de jouer un rôle de premier plan et être en mesure de s'approprier la gestion des projets.c) Réviser, réajuster et prendre des mesures ponctuelles dans la planification des activités pour l'atteinte des objectifs.  Pour le plan de travail 2012, la viabilité de l'atelier de fabrique d'adoquins devrait être établie et une décision prise en ce qui a trait à l'accumulation des remblais  sur le site de stockage et de recyclage de Ca-Ira. 
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	TextField4: Partenaires locaux: Mairie de Léogâne (co-gestionnaire du projet avec le PNUD), Fondation Anacaona et Organisation des Jeunes en Action pour le Développement Communautaire (OJADCO); etPartenaires internationaux: International Emergency and Development Aid (IEDA Relief), Christian Reformed World Relief Committee (CRWRC), Tearfund, Vorbe & Fils et Finn Church Aid (FCA). Rôle: appui technique et mécanique dans la démolition des maisons détruites et créateur d'emplois à court terme pour les personnes les plus vulnérables vivant dans les camps de déplacés; également, apport technique de FCA dans la reconstruction de 6 à 8 écoles de la région des Palmes.
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	TextField10: L'égalité entre hommes et femmes lors des recrutements est exigée.  Au cours des rencontres de mobilisation communautaire, les femmes étaient encouragées à participer aux projets du PNUD, étant pour la plupart gagne-pain de leur famille.  En moyenne, le ratio femmes hommes au cours des différentes phases du projet à Léogâne est de 50%.40,535 bénéficiaires du projet : 50% de femmes 8,104 emplois temporaires créés:  50% de femmes et 5 à 10% d'handicapés 
	TextField10: - Création d'une base de données  afin de recenser les organisations communautaires de base (OCB) dans la région de Léogâne; - Élaboration de 5 modules de formation pour les OCB en ce qui a trait au montage des documents de projet du PNUD, à la rédaction de proposition de projet, la préparation et le contrôle de budget, la planification et la gestion des projets ainsi que le suivi et le contrôle de la qualité des projets.  Au total, 26 organisations ont bénéficié de ces formations.- Lettres d'accord signées avec 2 OCB choisies pour exécuter le projet dans une zone ciblée et ces 2 OCB ont recu un encadrement  pendant toute la durée du projet.  La formation des OCB continue car le but du programme est d'aider le plus d'organisations locales à participer au projet PNUD et ainsi à la reconstruction de la commune de Léogâne.
	TextField10: - Établissement d'un partenariat basé sur les résultats suivant des prévisions pré-établies;- Tenue de réunions de chantier hebdomadaires avec tous les partenaires.  A cette réunion, les résultats obtenus par chaque partenaire au cours de la semaine sont recensés et l'atteinte ou non des objectifs établie;  - Discussions ou débats sur les faits saillants de la semaine et les défis rencontrés; - Recherche concertée de solutions aux problèmes et défis;- Partage d'expériences entre les partenaires;- Les OCB partenaires profitent de l'expérience des ONG internationaux.
	TextField10: Un programme d’appui à la Mairie et aux organisations locales faisait partie du plan de travail 2011; cependant, le programme d'appui à la mairie n'a pas été élaboré.  La Mairie n’a pas les capacités et les ressources pour le montage des documents de projet en vue de la création d'une unité de suivi et coordination qui lui permettrait de s'approprier la direction des projets PNUD.  De plus, l’initiative du recrutement par le PNUD d’un gestionnaire municipal pour appuyer la mairie et assurer le suivi des projets du PNUD a connu des réticences de part et d'autre.  Donc, la préparation des TDR pour déterminer les besoins de la municipalité et le montage des modules de formation n'ont pas été faits dû au manque de collaboration et de temps.
	TextField10: L'Agent de Liaison /Mobilisation Communautaire PNUD a organisé durant toute l'année et dans différentes communautés léogânaises des séances d'information et de sensibilisation pour la communauté.  Ces sessions non seulement portaient sur les projets PNUD mais aussi sur différents sujets d'utilité publique, tels que le cholera, l'identification des maisons à risque, le comportement à adopter en cas de catastrophe naturelle, le planning familial, etc.  Ces séances d'information ont apporté des changements durables dans la communauté, aux dires de certains participants.  À la fin de l'année, le nombre de participants ne cessait de croître au cours de ces rencontres et diverses autres communautés demandaient la tenue de  séances de sensibilisation dans leurs quartiers.
	TextField10: Malgré les difficultés de toutes sortes rencontrées dues à la réalité sur le terrain, nombreuses sont les personnes qui, grâce à ce projet  ont pu retourner dans leurs quartiers d'origine.  De plus, le projet connaît un succès en raison du partenariat que le PNUD entretient avec les autorités locales.Le projet a dû faire face à des défis de taille à cause d'une manque de règles disponibles en matière de catastrophe naturelle.  PNUD a facilité la relance économique de la région à travers un programme de haute intensité de main-d'oeuvre, par l'assainissement des zones touchées afin de permettre aux personnes déplacées de retourner chez eux pour ainsi fermer les camps d'hébergement et par l'intégration des femmes et des handicapés dans le projet.  Ces différentes initiatives nous ont permis de générer plus de  neuf mille emplois temporaires, avec un quota d'au moins 50% de femmes et de 5 à 10% d'handicapés.  Ainsi l'économie des familles sans ressources se trouve renforcée permettant ainsi aux bénéficiaires de remettre sur rails leur vie saccagée.Le projet continue à soutenir l'encadrement des OCB par la formation continue.  Le but recherché est qu'ultimement les OCB gèrent les projets PNUD dans leur localité.  L'équité genre et l'intégration des handicapés étant fortement encouragées, non seulement les débris, mais surtout le potentiel humain est fortemet valorisé.
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